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1. Il veut acheter quelque chose ?
Ele quer comprar alguma coisa?

2. C’est la quatrième fois que vous êtes en retard.
É a quarta vez que vocês estão atrasados.
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3. Je te donnerai mon cœur.
Eu te darei meu coração.

4. On mangera de la viande à midi ?
A gente comerá carne ao meio dia?

5. Il se couchera avant 22h (vingt-deux heures) 
ce soir
Ele se deitará antes das 22h essa noite.
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6. Je (ne) suis pas ta mère.
Eu não sou sua mãe.

7. Je te le dis tout le temps: le chemin est long, 
mais la vie est courte.
Eu te digo isso sempre: o caminho é longo, mas a vida é curta.

8. On se mariera en septembre.
A gente se casará em setembro.
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9. Tu partageras ton sandwich avec ta sœur ?
Você dividirá seu sanduíche com a sua irmã?

10. Je le regarderai de près.
Eu o verei de perto.
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